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A Hymn of Praise to St. Mark  

the Evangelist
2
  

 السلالالالاك  للالالالا  رلالالالا   لالالالا    لالالالا   . 1

 رلالالالالالالالالالالالا  اسلالالالالالالالالالالالا     لالالالالالالالالالالالا  س ل  

 رلالالالالالالالا  سلالالالالالالالا     س  لالالالالالالالا   رسلالالالالالالالا  

  لالالالالالالالالا  س   سلالالالالالالالالا  اسسلالالالالالالالالا  ل  

 

1. Hail to you O St. Mark 

The son of Aristobolus 

The preacher in the name of Jesus 

Mark the Apostle 

   للالالالالالالالالالالا ا  لالالالالالالالالالالا  ال  لالالالالالالالالالالا  ا . 2

 ا لالالالالالالالالالاك   لالالالالالالالالالا  سلالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالا  

 خ للالالالالالالالالالالالالالالا  سلالالالالالالالالالالالالالالا  ا   لالالالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

2. You were born in Cyrene 

Your name is in every place 

Remaining for all ages 
Markoc piapoctoloc 

  لالالالالالالالالالالالا  ل   لالالالالالالالالالالالا  ل  سلالالالالالالالالالالالا   . 3

  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  ا   ال  رسلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  

 ج لالالالالالالالالالالالالالالالا   ل لالالالالالالالالالالالالالالالا   لالالالالالالالالالالالالالالالا  س  

Markoc piapoctoloc 

 

3. From Lybia to Palestine 

The land of the holy ones 

You came fleeing to it 
Markoc piapoctoloc 

 ت علالالالالالالالالالالالا  اللالالالالالالالالالالالا   رسلالالالالالالالالالالالا  . 4

 شلالالالالالالالالالالالالالا س   لالالالالالالالالالالالالالا   ال   لالالالالالالالالالالالالالا  

  سشلالالالالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالالالالا  ال سلالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

4. You followed the Lord Jesus 

You drank from the Spring 

And preached everywhere 
Markoc piapoctoloc 

  لالالالالالا     لالالالالالا   س لالالالالالا  ت لالالالالالا ا . 5

   لالالالالالالالالالالالالالا   ل لالالالالالالالالالالالالالا   رسلالالالالالالالالالالالالالا  ا 

 صلالالالالالالالالالالا     كلالالالالالالالالالالا   ال  شلالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

5. Mark and his father found 

A lion and a lioness 

You prayed and the beasts died 

Markoc piapoctoloc 

 

                                                           
1
 : ع  ا ال  ر          ال   ل 

 .س   ا  33:    ش  اه. 1

 .س سة 33: ت  ر  س  س ه  ظ    جس ه. 2

 .س  نة 11: ع ا     ته. 3

 
2
 The feasts of St. Mark the Apostle:  

1. His martyrdom: the 30
th

 of Farmouthi. 

2. The consecration of his church and the appearance of his body: the 30
th 

of Paopi. 

3. The return of his relics to the new cathedral: the 17
th

 of Paoni. 

 



 
  لالالالالالالالالالالالالا ر    لالالالالالالالالالالالالا    رسلالالالالالالالالالالالالاة. 6

 جع لالالالالالالالالالالالالالا  س   لالالالالالالالالالالالالالا  س  سلالالالالالالالالالالالالالاة

 خلالالالالالالالالالالالالا    خ  لالالالالالالالالالالالالاة ن  سلالالالالالالالالالالالالاة

Markoc piapoctoloc 

 

6. Mary your mother is a saint 

Who made her house a church 

She served a great service 
Markoc piapoctoloc 

  رسلالالالالالالا    لالالالالالالا    لالالالالالالا   سع لالالالالالالا . 1

    لالالالالالالالالالالالالالالالا   للالالالالالالالالالالالالالالالا    ر رلالالالالالالالالالالالالالالالا 

 صلالالالالالالالالالالالالا   ال  لالالالالالالالالالالالالالا  الع  لالالالالالالالالالالالالالا 

Markoc piapoctoloc 

 

7. Jesus was far away 

He sent a message to you 

He wished to celebrate the Passover 

Markoc piapoctoloc 

 صلالالالالالالالالالا   ال  لالالالالالالالالالا  ا خ لالالالالالالالالالا . 8

 تكلالالالالالالالالالالالالالالا  السلالالالالالالالالالالالالالالا  ال   لالالالالالالالالالالالالالالا 

  تلالالالالالالالالالالالالارن  ع لالالالالالالالالالالالالا  الشلالالالالالالالالالالالالالا ر 

Markoc piapoctoloc 

 

8. He instituted the Last Supper 

He did the great mystery 

And He was patient with the wicked 
Markoc piapoctoloc 

 ت علالالالالا  رسلالالالالا    للالالالالا  ال سلالالالالا   . 9

 ا سلالالالالالالالالالالالالالالا  سلالالالالالالالالالالالالالالا  الشلالالالالالالالالالالالالالالا   

   سلالالالالالالالالالالالالا   لالالالالالالالالالالالالا    ع رلالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

9. You followed Jesus to the garden 

The young men took hold of you 

You escaped from them naked 
Markoc piapoctoloc 

   لالالالالالالالالالا     تلالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالا ا . 13

 الله ال لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا   ال  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  

 س لالالالالالالالالالالالالا  خلالالالالالالالالالالالالاك  ا سلالالالالالالالالالالالالا ا 

Markoc piapoctoloc 

 

10. In your life many mysteries 

Of the Almighty Powerful God 

Through them the salvation of the righteous 
Markoc piapoctoloc 
 

   لالالالالا  س  لالالالالا  رلالالالالا   ال كسلالالالالا  . 11

  لالالالالالالالالالالالالالا  اللالالالالالالالالالالالالالا    الكعلالالالالالالالالالالالالالا  

 ع لالالالالالالالالالالالالا  سلالالالالالالالالالالالالا  الك  كعلالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

11. The Pentecost in your house 

The Spirit the Helper descended 

On all who were gathering 
Markoc piapoctoloc 

  ثلالالالالالالالالالالالالا  السلالالالالالالالالالالالالالا ة نلالالالالالالالالالالالالالا  . 12

  لالالالالالالالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالالالالالالالا  ال  لالالالالالالالالالالالالالالالا  

  سلالالالالالالالالالالالا   ا  ع لالالالالالالالالالالالا  ا   لالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

12. Like tongues of fire 

In the day time 

Settling on the pure ones 
Markoc piapoctoloc 



 
     كلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا   س  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  . 13

 جك لالالالالالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالالالالالا  ال  لالالالالالالالالالالالالالا  

 رلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  ت لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا     اآ

Markoc piapoctoloc 

 

13. You spoke with the tongues 

Of  the people of all countries 

Accompanied with signs 
Markoc piapoctoloc 

 ثلالالالالالالالالالالا  جلالالالالالالالالالالا    ال كلالالالالالالالالالالا  . 14

  للالالالالالالالالالالالالالا    س لالالالالالالالالالالالالالا  خ لالالالالالالالالالالالالالا  

    لالالالالالالالالالالالالالا ا سلالالالالالالالالالالالالالا ل   رسلالالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

14. The nations came to you 

In all submission 

They believed on the Lord Jesus 
Markoc piapoctoloc 

 اع كلالالالالالالالالالالالالا  ا ثكثلالالالالالالالالالالالالاة    . 15

  لالالالالالالالالالا   ا س  ج لالالالالالالالالالاه   شلالالالالالالالالالا ا 

  ع شلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا ا س لع لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

15. Three thousand were baptized 

Walking under direction 

They lived in chastity 
Markoc piapoctoloc 

 سعلالالالالالالالالالالا  رلالالالالالالالالالالا   ال كسلالالالالالالالالالالا  . 16

  ر ذ  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا     شلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا

 ل لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  العلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا لك  

Markoc piapoctoloc 

 

16. After the day of Pentecost 

You went away to preach 

To the whole world 
Markoc piapoctoloc 

  لالالالالالالالالالالا       رلالالالالالالالالالالا   س نلالالالالالالالالالالا . 11

 رلالالالالالالالالالالالالالالالالالالا     لالالالالالالالالالالالالالالالالالالا    ت نلالالالالالالالالالالالالالالالالالالا 

 للإركلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا ان 

Markoc piapoctoloc 

 

17. O our father St. Mark 

The loving one who came to us 

To the faith you lead us 
Markoc piapoctoloc 

 

 لكلالالالالالالالالا   لالالالالالالالالاكع    ن لالالالالالالالالا ن  . 18

 ر لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا   رسلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاث    

 ع   لالالالالالالالالاه   رلالالالالالالالالا  س   لالالالالالالالالا   

Markoc piapoctoloc 

 

18. When you heard Anianus 

Crying out  "O God" 

You showed him the way to Christ 
Markoc piapoctoloc 

 ل   لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاة ال  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  . 19

   لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاك   ن لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا ن  

   لالالالالالالالالالالالالالالالا      لالالالالالالالالالالالالالالالا   سلالالالالالالالالالالالالالالالا  

Markoc piapoctoloc 

 

19. To minister to the souls 

You ordained Anianus 

A bishop with priests 
Markoc piapoctoloc 



 
   سلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  س  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاة. 23

 ل ع لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا   الك  ت لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاة

   ل  س   ر  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاة

Markoc piapoctoloc 

 

20. You established the school 

Of the theological subjects 

The first ecclesiastical school 
Markoc piapoctoloc 

    لالالالالالالالالالالالا  ظ لالالالالالالالالالالالا  اآسلالالالالالالالالالالالا  . 21

 س   سلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاة  ع كلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  

   ظلالالالالالالالالالالالا ا ا ركلالالالالالالالالالالالا   سلالالالالالالالالالالالا    

Markoc piapoctoloc 

 

21. The fathers graduated from it 

Patriarchs and scientists 

Who preserved the faith with blood 
Markoc piapoctoloc 

   لالالالالالالالالالالا  للالالالالالالالالالالا سلالالالالالالالالالالا ل     . 22

 س   سلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاة  ن   لالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا 

    لالالالالالالالالالالالالا ظ للالالالالالالالالالالالالا  ت شلالالالالالالالالالالالالا   

Markoc piapoctoloc 

 

22. Inspired in the Spirit 

To write your gospel 

Your preaching is maintained 
Markoc piapoctoloc 

 س  لالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  ل    لالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  . 23

  جك لالالالالالالالالالالالالا  س لالالالالالالالالالالالالا  ا نسلالالالالالالالالالالالالا  

 علالالالالالالالالالالالالالالالا  الك لالالالالالالالالالالالالالالالا  اللالالالالالالالالالالالالالالالا ر  

Markoc piapoctoloc 

 

23. You wrote to the Romans 

And all the sons of men 

About the King and the Judge 
Markoc piapoctoloc 

  لالالالالالالالالالالالا  سك لالالالالالالالالالالالا  ال  لالالالالالالالالالالالا ا. 24

 سلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا   ا   شلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  ا

 لكلالالالالالالالالالالالالالالالالا  جلالالالالالالالالالالالالالالالالا   الك علالالالالالالالالالالالالالالالالا ا

Markoc piapoctoloc 

 

24. You completed the strife 

With the blood of martyrdom 

At the appointed time 
Markoc piapoctoloc 

 

  ل الع لالالالالالالالالالالالا رلالالالالالالالالالالالا   ا   لالالالالالالالالالالالا. 25

 جلالالالالالالالالالالالالا      لالالالالالالالالالالالالا    ع  لالالالالالالالالالالالالا 

  ال لالالالالالالالالالالالالالا   ل    لالالالالالالالالالالالالالالا  ر رلالالالالالالالالالالالالالالا 

Markoc piapoctoloc 
 

25. On the feast day 

The barbarians dragged you 

The flame of the fire burning 
Markoc piapoctoloc 
 

 رلالالالالالالالا   لالالالالالالالا  ذ لالالالالالالالا  لسلالالالالالالالاك  . 26

  السلالالالالالالالالالالالا    ر كلالالالالالالالالالالالا    لالالالالالالالالالالالا ه

 ت  لالالالالالالالالالالالالالالالا  نلالالالالالالالالالالالالالالالا   اآثكلالالالالالالالالالالالالالالالاة

Markoc piapoctoloc 
 

26. You went to heaven 

The clouds carrying water 

Putting out the fire of the wicked 
Markoc piapoctoloc 
 
 
 
 



  لالالالالالالالالالالالا   خلالالالالالالالالالالالا  س  لالالالالالالالالالالالا ا . 21

 صلالالالالالالالالالالالالالالالالالا   ل لالالالالالالالالالالالالالالالالالا  علالالالالالالالالالالالالالالالالالا ا 

 للالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا س   الشلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  ا 

Markoc piapoctoloc 
 

27. On the last day of Farmouthi 

We have a custom 

To memorize the martyrdom of 
Markoc piapoctoloc 

 
  لالالالالالالا   ث لالالالالالالا  نلالالالالالالا ظ  ا للالالالالالالاه. 28

 اللالالالالالالالالالالالالالالا     علالالالالالالالالالالالالالالا   تلالالالالالالالالالالالالالالا اه

 نسلالالالالالالالالالالالالالالا    نك لالالالالالالالالالالالالالالا   رلالالالالالالالالالالالالالالا ه

Markoc piapoctoloc 

 

28. Who is like you the beholder of God 

Who is invisible 

We worship and glorify Him 
Markoc piapoctoloc 

  لالالالالالالالالا       رلالالالالالالالالا  عكلالالالالالالالالا ا. 29

 ل  لالالالالالالالالالالالالالا  ع لالالالالالالالالالالالالالا  ال لالالالالالالالالالالالالالا  ا

   لالالالالالالالالالالالالالالا  خلالالالالالالالالالالالالالالا    ل سلالالالالالالالالالالالالالالا ا

Markoc piapoctoloc 

 

29. St. Mark the pillar 

Of the truth 

A lion came out to rule 
Markoc piapoctoloc 

 ت سلالالالالالا   ا لالالالالالاك   لالالالالالا    لالالالالالا اه. 33

 سلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا  الكلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالا     

 ال لالالالالالالالالالالا  ر  للالالالالالالالالالالا   رلالالالالالالالالالالا   للالالالالالالالالالالاه

  لالالالالالالالالالا        ع لالالالالالالالالالا   جكعلالالالالالالالالالا  

 

30. The Exposition of your name is 

In the mouths of the believers 

All of them proclaim: 

"O God of St. Mark help us all." 

 


